
A fenti tényekre tekintettel a Bizottság álláspontja szerint a cseh
szabályozás a mennyiségi korlátozással azonos hatású intéz-
kedés, és ellentétes az EK-Szerződés 28. cikkével. Ez az intéz-
kedés nem járul hozzá az emberek egészségének és életének
védelméhez, a környezetvédelemhez, és a közlekedésbiztonság
biztosításához, ezáltal az sem az EK-Szerződés 30. cikke, sem az
Európai Közösségek Bíróságának ítélkezési gyakorlata alapján
nem igazolható.

(1) A gépjárművek közúti forgalomban való részvételének feltételeiről és
a gépjárművezetés során okozott károk fedezetére szolgáló felelős-
ségbiztosításról és számos kapcsolódó jogszabály módosításáról
szóló, a 307/1999. Sb. sz. törvénnyel módosított 168/1999. Sb. sz.
törvény (a gépjárművezetői-felelősségbiztosításról szóló törvény)
módosításáról szóló 56/2001. Sb. sz. törvény.

A Finanzgericht München (Németország) által 2008.
július 8-án benyújtott előzetes döntéshozatal iránti kérelem
– Zino Davidoff SA kontra Bundesfinanzdirektion Südost

(C-302/08. sz. ügy)
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Az eljárás nyelve: német

A kérdést előterjesztő bíróság

Finanzgericht München.

Az alapeljárás felei

Felperes: Zino Davidoff SA.

Alperes: Bundesfinanzdirektion Südost.

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdések

Úgy kell-e értelmezni az egyes szellemi tulajdonjogokat feltehe-
tően sértő áruk elleni vámhatósági intézkedésekről és az ilyen
jogokat ténylegesen sértő áruk ellen hozandó intézkedésekről
szóló, 2003. július 22-i 1383/2003/EK tanácsi rendelet (1)
5. cikkének (4) bekezdését, tekintettel az Európai Közösség
Madridi Jegyzőkönyvhöz történt csatlakozására, hogy a „közös-
ségi védjegy” fogalom használata ellenére e rendelkezés kiterjed
a védjegyeknek a 2003. október 27-i 1992/2003/EK tanácsi
rendelettel módosított, a közösségi védjegyről szóló 1993.
december 20-i 40/94/EK tanácsi rendelet 146. és azt követő
cikkei értelmében vett nemzetközi lajstromozására is?

(1) HL L 196., 7. o.; magyar nyelvű különkiadás 2. fejezet, 13. kötet,
469. o.

A Bundesverwaltungsgericht (Németország) által 2008.
július 8-án benyújtott előzetes döntéshozatal iránti kérelem

– Metin Bozkurt kontra Land Baden-Württemberg

(C-303/08. sz. ügy)

(2008/C 247/09)

Az eljárás nyelve: német

A kérdést előterjesztő bíróság

Bundesverwaltungsgericht (Németország)

Az alapeljárás felei

Felperes: Metin Bozkurt

Alperes: Land Baden-Württemberg

Egyéb fél: Der Vertreter des Bundesinteresses beim Bundesverwal-
tungsgericht

Az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdések

1) Valamely tagállam rendes munkaerőpiacához tartozó török
munkavállaló házastársát a házasság felbontását követően is
megilleti-e az 1/80 EGK-Törökország társulási tanácsi határo-
zat (1/80 határozat) 7. cikke első mondatának második fran-
ciabekezdése alapján családtagként szerzett munkavállalási és
tartózkodási jog?

Az 1. kérdésre adott igenlő válasz esetén:

2) Visszaélésnek tekintendő-e az 1/80 EGK-Törökország társu-
lási tanácsi határozat (1/80 határozat) 7. cikke első monda-
tának második franciabekezdéséből fakadóan a korábbi
feleségtől eredő tartózkodási jogra való hivatkozás, ha a
korábbi feleséget a török állampolgár a jogállás megszerzését
követően megerőszakolta és bántalmazta, és tettét kétévi
szabadságvesztéssel büntették?

A Bundesgerichtshof (Németország) által 2008. július 9-én
benyújtott előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Zentrale
zur Bekämpfung unlauteren Wettbewerbs eV kontra Plus

Warenhandelsgesellschaft mbH

(C-304/08. sz. ügy)

(2008/C 247/10)

Az eljárás nyelve: német

A kérdést előterjesztő bíróság

Bundesgerichtshof (Németország)

2008.9.27.C 247/6 Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU


